
Zmluva o spolupráci 
uzatvorená v zmysle ustanovení § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka 

 
Divadelný ústav, sídlom Jakubovo nám. 12, 813 57 Bratislava 
zastúpený: Mgr. art. Vladislavou Fekete, riaditeľkou 
IČO: 164691 
DIČ. 2020829921 
bankové spojenie: Štátna pokladnica  
číslo účtu: 7000071011/8180 
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a 
 
P.A.T., o. z. 
zastúpené: Slávou Daubnerovou 
IČO: 42 020 433 
DIČ: 20202290127 
Bankové spojenie: 
číslo účtu: 
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Preambula 
1. Zmluvné strany týmto vyhlasujú, že majú právnu subjektivitu a že sú spôsobilé uzatvoriť 

predmetnú zmluvu o spolupráci.  
2. Zmluva sa uzatvára na základe prideleného strategického grantu Medzinárodného 

Vyšehradského fondu a v súvislosti s realizáciou prioritného projektu Divadelného ústavu – 
PAMS  2012  – veľtrh performatívneho umenia v Soule – podporeného MK SR. 

 
Článok I 

Predmet zmluvy 
 

1. Predmetom zmluvy je spolupráca zmluvných strán pri vyslaní Divadla P.A.T. Bratislava a 
prezentácii činoherného predstavenia „Cely“ autorky, režisérky a herečky Slávy 
Daubnerovej  v rámci prezentácie slovenskej kultúry (ďalej len vyslanie)  v dňoch 6. – 10. 
10. 2012 o 19.00 hod. v Kórejskej národnej umeleckej univerzite v Soule (Južné 
Kórea) v rámci medzinárodnej prehliadky podujatia Veľtrh performatívneho umenia v 
Soule.  

 
 

Článok II 
Práva a povinnosti zmluvných strán 

 
1. Zmluvná strana 1 je povinná:  

1.1 Zabezpečiť účinkovanie Divadla P.A.T. na medzinárodnej prehliadke Veľtrhu 
performatívneho umenia v Soule – dňa 8.10. 2012. 

1.2 Uhradiť honorár vo výške 1.650 €, ktorý bude predmetom osobitnej zmluvy o účinkovaní. 
1.3 Zabezpečiť cestovné náhrady a dopravu členom P.A.T. na trase Bratislava – Soul – 

Bratislava v termíne 6.10. – 10.10. 2012. 
1.4 Zabezpečiť a uhradiť ubytovanie pre členov Divadla P.A.T. v termíne 6. 10 . – 10. 10. 

2012 (3 noci) v Soule.   
1.5 Uhradiť náklady spojené s prepravou techniky, dekorácií a rekvizít na trase Bratislava – 

Wien – Soul (Južná Kórea) a späť v súvislosti s realizáciou vyššie uvedeného 
predstavenia. 

1.6 Zabezpečiť propagáciu uvedeného predstavenia i samotného Divadla P.A.T. v mieste 
vystúpenia. 



 
 
2. Zmluvná strana 2 je povinná:  

2.1 Zúčastniť sa na prezentácii slovenskej kultúry v rámci medzinárodnej prehliadky 
podujatia  Trh performatívnych umení v Soule (Južná Kórea) v dňoch 6. – 10. 10. 
2012 a dňa 8. 10. 2012 o 19.00 hod. odohrať činoherné predstavenie „Cely“. 

2.2 Technicky pripraviť predstavenie a prispôsobiť ho danému javiskovému priestoru dňa 7. 
10. 2012 

2.3 Odohrať predstavenie na špičkovej úrovni zodpovedajúcej významu podujatia dňa 8. 10. 
2012. 

2.4 Zúčastniť sa podujatia Veľtrh performatívneho umenia dňa 9. 10. 2012 v spoločnom 
stánku divadelných ústavov a múzeí krajín V4. 

2.5 Informovať organizátora podujatia o druhu poistenia všetkých členov umeleckého súboru 
a členov techniky. 

2.6 Umožniť nakrúcanie predstavenia, alebo jeho častí, pre spravodajské relácie, 
informačné, propagačné a dokumentačné účely prehliadky bez nároku na dodatočný 
honorár. 

 
Článok III 

 Osobitné ustanovenia 
  

 
3.1  Zmluvná strana 2 môže  odvolať predstavenie iba v prípade vážneho ochorenia  

 hlavnej predstaviteľky, Pokiaľ zmluvná strana 2  zruší predstavenie z iných dôvodov, uhradí  
 zmluvnej strane 1 náklady, ktoré vznikli pri jeho príprave. 

3.2. Zmluvná strana 1  má právo zrušiť zmluvne dohodnuté predstavenie, pokiaľ nie sú  
     splnené zmluvne dohodnuté podmienky zo strany hosťujúceho, prípadne je inak  
     vážne ohrozená realizácia predstavenia alebo jeho umelecká úroveň. V tomto prípade  
     zaniká zmluvnej strane 2 na úhradu nákladov spojených s prípravou účinkovania  
     na zahraničnom podujatí. 

3.3. Dôvody odstúpenia od zmluvy je povinná každá zo zmluvných strán oznámiť vopred, 
       najneskôr 3 dni pred vycestovaním do zahraničia za účelom realizácie vyššie uvedeného  
       predstavenia. Táto lehota sa nevyžaduje v prípade uvedenom v ods. 3.1. 
 
 

Článok IV 
Ďalšie dojednania 

 
1. Ostatné náklady spojené s vyslaním Divadla P.A.T. nie sú predmetom tejto zmluvy. 
2. Zmluvné strany sa zaväzujú si poskytovať vzájomnú súčinnosť pri plnení tejto zmluvy. 
3. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to do 31. 10. 2012. 
4. Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami. 
5. Zmluva je vyhotovená v dvoch exemplároch, z ktorých má každý platnosť originálu,  
      pričom každá zmluvná strana obdrží po jednom. 
 

Dňa                                            Dňa 
 
 
 
.....................................................    ..................................................... 
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